
Conditions of Purchase 
of DyStar Colours Distribution GmbH 

DIS/AGB/AGB-EK-englisch-25.11.14 

1. General 
1.1 These Conditions shall be an integral part of the purchase contract. Conflicting or deviating conditions 

of delivery stipulated by Seller or other reservations made by Seller shall not be deemed accepted 
unless Buyer has expressly accepted them in writing for a specific order. 

1.2. Other agreements, amendments or subsidiary agreements shall not be effective unless Buyer has 
given his written consent thereto. 

2. Offer 
2.1 Seller's offer shall cover exactly the quantities and qualities specified in Buyer's inquiry. Any departure 

therefrom shall be expressly mentioned. 
2.2 The offer shall be submitted cost-free and without any obligation being imposed on Buyer. Remuner-

ation for cost estimates shall only be paid by special arrangement. 

3. Order 
3.1 Orders and alterations to orders shall be made in writing. In case of doubt, verbal agreements or 

arrangements discussed over the phone shall only be binding if confirmed in writing. 
3.2 Each order or alteration to an order shall be confirmed by Seller in writing and shall be treated sepa-

rately in all correspondence. 
3.3 The following details shall be stated in all correspondence; the purchasing department, the complete 

order number, the date of the order and Buyer's reference. 

4. Period for Delivery 
4.1 The period for delivery shall run from the date of the order. If Seller has reason to assume that he will 

not be able to meet, or meet in time, all or part of his contractual obligations, he shall inform Buyer 
thereof immediately, stating the reasons and the likely duration of the delay. If Seller fails to do this, 
he shall not be entitled to claim exemption from responsibility for the delay on the grounds of the 
hindrance. 

4.2 Should Seller fail to effect delivery within the agreed period, he shall be held liable under the existing 
legal provisions. This shall not affect his obligation under § 340, para. 2, of the German Civil Code 
(BGB) to pay such penalty for delayed delivery as may have been agreed by the parties. If a penalty 
has been agreed, this can be invoked at any time until the final payment becomes due, without reser-
vation according to § 341 para. 3 of the German Civil Code (BGB), or § 11 para. 4 of the German 
contracting rules for award of public works contracts, part B (VOB/B) 

5. REACH 
The Seller hereby confirms (1.) that he is aware of its obligations under Regulation (EC) Nr. 1907/2006 
of the European Parliament and of the Council („REACH Regulation “) and that he is now and will be 
in future compliant with the provisions of the REACH Regulation (2.) that he has pre-registered or 
registered the substances on their own, in preparations and in articles (“Substances”) in accordance 
with the provisions of the REACH Regulation, (3.) that he received from the Buyer in writing the brief 
general description of the uses of his Substances and (4.) that the Buyer’s use is either in accordance 
with the exposure scenarios or if appropriate a use and exposure category in the Seller’s safety data 
sheet and/or chemical safety report. The Seller undertakes (1.) in case that a Substance becomes a 
candidate on the list of Substances for eventual inclusion in Annex XIV of the REACH Regulation 
(„Candidate List“) to immediately inform the Buyer after receiving a respective information, (2.) to in-
form the Buyer with the registration number provided by REACH-IT plus the date of receipt immedi-
ately after its receipt. In case the Seller does not comply with his obligations under the REACH Regu-
lation the Buyer reserves the right to terminate the contract wholly or partly and/or to withdraw from 
any individual purchase. In the aforesaid case the Seller additionally undertakes to compensate the 
Buyer’s resulting damages including the purchase price of affected products and possible costs for 
their recall and/or return. The right of the Buyer to assert further claims shall remain unaffcted. 

6. Warranty, Liability and Notification of Defects 
6.1 The Seller warrants the goods supplied by him to be free from defects which may reduce their value 

or affect their usability, to possess the agreed or guaranteed properties, to be suitable for the purpose 
stipulated in the order, to be in conformity with the generally accepted technical practice, and to con-
form to the most recent regulations, to the German Law on the Safety of Appliances (Gerätesicher-
heitsgesetz) and to the appropriate safety specifications and rules for the protection of workers and 
prevention of accidents.  
Should the delivered goods fail to meet any or all of these requirements, Buyer shall be free to de-
mand a remedy of the defect or the supply of defect-free goods, to cancel the contract or reduce the 
purchase price under the existing legal provisions, or to demand compensation or reimbursement for 
needless expenditure. 
If Seller has undertaken to guarantee the properties or durability of the goods supplied, Buyer can in 
addition lodge a claim under the terms of the guarantee. This shall not apply to defects or damage 
caused by 
a) normal wear and tear
b) inappropriate handling by Buyer. 
Buyer shall notify Seller of any defects in the delivered goods as soon as they are discovered in the 
regular course of business. The above provisions shall apply mutatis mutandis to services such as 
assembly, erection, maintenance, etc. 

6.2 Unless expressly agreed otherwise, the statutory warranty periods shall apply. 
6.3 Seller's warranty shall also cover any items manufactured by subcontractors. 
6.4 If Seller is notified of a defect, the limitation period shall be extended by the time which elapses be-

tween such notification and the repair of the defect. If the item supplied by Seller is replaced in whole 
by a new one, the limitation period shall begin anew; if the item is replaced in part, the warranty period 
shall begin anew for the new parts. 

6.5 Goods which are subject to complaint under the warranty shall remain at Buyer's disposal until re-
placements have been supplied, whereupon they shall become the property of Seller. 

6.6 In urgent cases, or if Seller defaults or fails in repairing a defect, Buyer may eliminate the defect himself 
at Seller's expense or avail himself of any of the other warranty rights mentioned in clause 6.1. 

6.7 Acceptance of Seller's supplies and services by Buyer shall not affect Seller's obligations under the 
warranty. 

6.8 Seller shall hold Buyer harmless from any product liability claims or claims raised under the German 
Product Liability Law if the defect giving rise to the claim has been caused by Seller or any of Seller's 
suppliers. 

6.9 Notwithstanding these provisions Seller shall be liable under the existing legal provisions. 

7. Tests 
If tests are specified for the goods to be supplied, Seller shall bear the costs of such tests, including 
his own personnel costs, but excluding Buyer's personnel costs. 
Seller shall inform Buyer not less than one week in advance of the date on which the goods will be 
ready for testing and shall agree with him a date for the tests. If the goods are not presented for testing 
on this date, Buyer's personnel costs shall be borne by Seller. 
If any defects are found in the goods which make it necessary to repeat the tests or conduct further 
tests, Seller shall pay all the personnel costs and other costs entailed. Seller shall also pay all the 
personnel costs and other costs incurred in connection with testing the materials used by him in exe-
cuting the order. 

8. Insurance 
8.1 Transport insurance shall in all cases be taken out by Buyer. 
8.2 Seller shall take out at his own expense adequate third party liability insurance to cover damage re-

sulting from services rendered by or goods delivered by or property belonging to him his personnel, or 
third parties commissioned by him. Seller shall, if so requested, submit to Buyer documents showing 
the sums insured per occurrence. 

8.3 The procurement of special assembly/erection insurance in addition to the third party liability insurance 
mentioned in clause 8.2 shall in each case be subject to agreement between Buyer and Seller. 

8.4 Any machines, apparatus, etc. supplied to Buyer on loan will be insured by Buyer against the usual 
risks. Any further liability of Buyer for destruction of such machines, apparatus, etc., or damage 
thereto, shall be excluded, unless it has been caused willfully or through gross negligence. 

9. Shipping Requirements 
9.1 On the day on which the goods are dispatched, Seller shall send Buyer a detailed dispatch note for 

each consignment separately from the goods and invoice. The goods shall be accompanied by a de-
livery note and packing slip. 
If the goods are sent by ship, the shipping papers and invoice shall state the name of the shipping 
company and of the ship. 
Seller shall choose the mode of transport most favorable and most suitable for Buyer. 
Seller shall show in full the order reference number and point of unloading specified by Buyer in all 
dispatch notes, delivery notes, packing slips, bills of lading and invoices, on the outer packaging of the 
goods and elsewhere if appropriate. 

9.2 Seller shall always pack, mark and ship dangerous goods in compliance with the appropriate na-
tional/international regulations. The accompanying documents shall show not only the risk category 
but also any further particulars required by the appropriate transport regulations. 

9.3 Seller shall be liable for any damage caused by non-compliance with these provisions and shall pay 
any costs incurred thereby. He shall also be responsible for ensuring that these shipping requirements 
are complied with by subcontractors. 

9.4 Any consignments of which Buyer is unable to take delivery because of non-compliance with these 
provisions shall be stored at Seller's expense and risk. Buyer shall have the right to ascertain the 
contents and condition of such consignments. Tools and erecting equipment shall not be loaded to-
gether with goods. 

10. Price and Conditions 
Should Seller reduce his prices or grant better conditions, the prices and conditions effective at the 
date of delivery shall apply. 

11. Invoice and Payment 
11.1 Seller's invoices shall agree with the respective orders in their wording, order of items and prices.

Any additional or deleted services or supplies shall be stated separately in the invoice. 
11.2 Periods for payment shall begin on the specified dates, but not before the dates on which the goods 

and invoices are received. 
11.3 Payment shall not be deemed to constitute acceptance of conditions and prices. The time of payment 

shall not affect Seller's warranty obligations or Buyer's right of complaint. 

12. Documents 
12.1 All drawings, standards, guidelines, methods of analysis, recipes and other documents supplied by 

Buyer to Seller for the manufacture of the goods to be supplied, as well as any such documents pre-
pared by Seller according to special instructions from Buyer, shall remain Buyer's property and shall 
not be used for any other purpose, reproduced or made available to third parties by Seller. Seller shall, 
if so requested, surrender them, and all copies and duplicates thereof, to Buyer without delay. Buyer 
reserves the industrial property rights to all documents he supplies to Seller. 
Seller shall regard the inquiry and the order and all work in connection therewith as a trade secret and 
treat them accordingly as confidential. Seller shall be liable for any loss suffered by Buyer because he 
has failed to fulfil any or all of these obligations. 
Seller shall provide Buyer with all documents needed for discussion of the goods or services to be 
supplied. Such discussion or other involvement of Buyer shall be exclusively within Seller's responsi-
bility and shall not release Seller from any warranty or other obligations. 

12.2 Seller shall supply to Buyer in good time, at no cost to Buyer and without being specially requested to 
do so, all documents needed by Buyer for the use, erection, installation, processing, storage, opera-
tion, servicing, inspection, maintenance or repair of the goods supplied. 

12.3 Whenever Buyer specifies standards or regulations, the latest version shall apply. Seller shall request 
Buyer to supply him with his works standards and regulations, as far as they have not already been 
supplied. 

13. Incidental Items 
Molds, models, tools, films, etc. that have been made by Seller to enable him to execute the order
shall, on being paid for, become the property of Buyer, even if they remain in Seller's possession.
Seller shall be obliged to hand them over to Buyer on request. 

14. Assembly, Erection, Maintenance, Inspection, Repairs, etc. 
14.1 If assembly, erection, maintenance, inspection, repairs, etc. are carried out in any of Buyer's factories,

such work shall be subject to the safety and conduct regulations for contractors and their personnel 
working on the respective premises or its subsidiaries. These regulations will be supplied at the start 
of the assembly or erection work, or they should be requested from Buyer's plant security department. 

14.2 Buyer shall not be liable for any property of Seller or his personnel which is brought onto Buyer's 
premises. 

15. Patent Infringement 
Seller shall be liable for any infringement of patents, licenses or protective rights of third parties that 
may result from the supply or use of the goods. Any license fees payable shall be borne by Seller. 

16. Advertising Material 
Seller shall not refer to his business connection with Buyer in any information or advertising material 
except with Buyer's written consent. 

17. Applicable Law, Interpretation of Provisions, etc. 
17.1 The present Conditions and the purchase contract shall be subject to German law. Application of the 

UN Convention on Contracts for the International Sale of Goods dated April 11, 1980, which came into 
effect on January 1, 1991, shall be excluded. 

17.2 Customary trade terms shall be interpreted in accordance with the most recent Incoterms. 

18. Origin of Goods 
The goods supplied must conform to the conditions of origin specified in the preferential agreements 
of the EEC, unless the order confirmation expressly states otherwise. 

19. Place of Performance and Jurisdiction 
Unless otherwise stipulated in the order, the place of performance shall be the point of delivery spec-
ified by Buyer. The place of jurisdiction shall be Frankfurt am Main. 

DyStar Colours Distribution GmbH  
D-65479 Raunheim

Raunheim, November 2014 



 
 
  
 

Einkaufsbedingungen 
der DyStar Colours Distribution GmbH  

DIS/AGBs/AGB-EK-deutsch-25.11.14 

1. Allgemeines 
1.1 Diese Bedingungen werden Inhalt des Einkaufsvertrages. Entgegenstehende oder abweichende Lie-

ferbedingungen oder sonstige Einschränkungen des Lieferanten werden nicht anerkannt, es sei denn, 
der Besteller hat ihnen im Einzelfall ausdrücklich und schriftlich zugestimmt. 

1.2 Andere Vereinbarungen, Änderungen und Nebenabreden haben nur Gültigkeit, wenn der Besteller sich 
schriftlich damit einverstanden erklärt. 

 
2. Angebot 
2.1 Der Lieferant hat sich im Angebot genau an die Anfrage zu halten und im Falle von Abweichungen 

ausdrücklich darauf hinzuweisen. 
2.2 Das Angebot hat unentgeltlich zu erfolgen und begründet keine Verpflichtungen für den Anfragenden. 

Kostenvoranschläge werden nur nach besonderer Vereinbarung vergütet. 
 
3. Bestellung 
3.1 Bestellungen und Bestelländerungen erfolgen schriftlich. Der Inhalt mündlicher und fernmündlicher Be-

sprechungen ist im Zweifel nur dann verbindlich, wenn er schriftlich bestätigt wurde. 
3.2 Jede Bestellung und Bestelländerung ist vom Lieferanten schriftlich zu bestätigen und im gesamten 

Schriftverkehr getrennt zu behandeln. 
3.3 In allen Schriftstücken sind anzugeben: Einkaufsabteilung, komplette Bestellnummer, Bestelldatum 

und Zeichen des Bestellers. 
 
4. Lieferzeit 
4.1 Die Lieferzeit läuft vom Bestelltage ab. Sobald der Lieferant annehmen kann, dass er seine vertragli-

chen Verpflichtungen ganz oder teilweise nicht oder nicht rechtzeitig erfüllen kann, hat er dies dem 
Besteller unverzüglich unter Angabe der Gründe und der voraussichtlichen Dauer der Verzögerung 
anzugeben. Unterlässt der Lieferant diese Mitteilung, so kann er sich auf das Hindernis dem Besteller 
gegenüber nicht berufen. 

4.2 Erfüllt der Lieferant nicht innerhalb der vereinbarten Lieferzeit, so haftet er nach den gesetzlichen Best-
immungen. Eine etwaige vereinbarte Vertragsstrafe für den Fall verspäteter Lieferung bleibt davon im 
Rahmen des § 340 Abs. 2 BGB unberührt. Ist eine Vertragsstrafe vereinbart, kann diese bis zur Fällig-
keit der Schlusszahlung geltend gemacht werden, ohne dass dies eines Vorbehalts gemäß § 341 Abs. 
3 BGB, § 11 Abs. 4 VOB/B bedarf. 

 
5. REACH 
 Der Lieferant bestätigt (1.), dass er seine Pflichten gemäß der Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 des 

Europäischen Parlaments und des Rates („REACH Verordnung“) kennt und diese Pflichten erfüllt und 
zukünftig erfüllen wird, (2.), dass er Stoffe, Gemische und Erzeugnisse gemäß den Bestimmungen der 
REACH Verordnung vorregistriert und/oder registriert hat (3.), dass er vom Besteller schriftlich dessen 
allgemeine Angaben zur Verwendung derselben erhalten hat und (4.), dass die Verwendung des Be-
stellers entweder mit den Verwendungs- und Expositionskategorien oder mit den Expositionsszenarien 
im Sicherheitsdatenblatt und Stoffsicherheitsbericht des Lieferanten übereinstimmt. Der Lieferant ver-
pflichtet sich (1.) für den Fall, dass ein Stoff auf die Liste der für eine Aufnahme in Anhang XIV der 
REACH Verordnung in Frage kommenden Stoffe („Kandidatenliste“) aufgenommen wird, den Besteller 
nach Erhalt einer entsprechenden Mitteilung unverzüglich zu informieren, (2.) dem Besteller die vom 
System REACH-IT vergebene Registrierungsnummer samt Eingangsdatum nach deren Erhalt unver-
züglich mitzuteilen. Sollte der Lieferant es versäumen, seinen Pflichten gemäß der REACH Verordnung 
nachzukommen, hat der Besteller das Recht, jederzeit vom Vertrag und/oder von einzelnen Bestellun-
gen zurückzutreten. Zusätzlich ersetzt der Lieferant dem Besteller im vorbenannten Fall für alle hier-
durch entstehenden Kosten einschließlich des Kaufpreises betroffener Produkte und etwaiger Rückhol-
/Rückgabekosten. Das Recht des Bestellers, weitergehende Ansprüche und Rechte geltend zu ma-
chen und/oder Rechtsmittel einzulegen, bleibt unbenommen. 

 
6. Gewährleistung, Mängelrüge und Haftung 
6.1 Der Lieferant leistet Gewähr dafür, dass der Liefergegenstand keine seinen Wert oder seine Tauglich-

keit beeinträchtigenden Mängel aufweist, die vereinbarte oder garantierte Beschaffenheit hat, sich für 
die nach dem Vertrag vorausgesetzte Verwendung eignet, den allgemein anerkannten Regeln der 
Technik, den neuesten Vorschriften der Behörden, dem Gerätesicherheitsgesetz, den jeweils gültigen 
sicherheitstechnischen Anforderungen und den Arbeitsschutz- und Unfallverhütungsvorschriften ent-
spricht. 

 Entspricht der Liefergegenstand dem nicht, kann der Besteller nach seiner Wahl Beseitigung des Man-
gels oder die Lieferung einer mangelfreien Sache verlangen, nach den gesetzlichen Bestimmungen 
von dem Vertrag zurücktreten oder den Kaufpreis mindern oder Schadensersatz bzw. Ersatz vergebli-
cher Aufwendungen verlangen. Hat der Lieferant eine Garantie für die Beschaffenheit oder Haltbarkeit 
des Liefergegenstandes übernommen, so kann der Besteller daneben auch die Ansprüche aus der 
Garantie geltend machen. Dies gilt nicht für Mängel oder Schäden des Liefergegenstandes, die verur-
sacht sind 

 a) durch regelrechten Verschleiß, 
 b) durch unsachgemäße Behandlung seitens des Bestellers. 
 Der Besteller wird dem Lieferanten Mängel des Liefergegenstandes unverzüglich anzeigen, sobald sie 

nach den Gegebenheiten eines ordnungsgemäßen Geschäftsablaufes festgestellt werden. Für Dienst-
leistungen wie Montage, Wartung etc. gelten sinngemäß vorstehende Bestimmungen. 

6.2 Es gelten die gesetzlichen Verjährungsfristen, soweit nicht ausdrücklich etwas anderes vereinbart wird.  
6.3 Die Gewährleistung des Lieferanten erstreckt sich auch auf die von Unterlieferanten hergestellten Teile. 
6.4 Bei Mängelrüge verlängert sich die Verjährungsfrist um die zwischen Mängelrüge und Mängelbeseiti-

gung liegende Zeitspanne. Wird der Liefergegenstand ganz erneuert, beginnt die Verjährungsfrist er-
neut; bei teilweiser Erneuerung gilt dies für die erneuerten Teile. 

6.5 Die aufgrund der Gewährleistung beanstandeten Teile bleiben bis zum Ersatz zur Verfügung des Be-
stellers und werden durch Ersatz Eigentum des Lieferanten. 

6.6 In dringenden Fällen oder bei Säumnis oder Erfolglosigkeit des Lieferanten mit der Mängelbeseitigung 
kann der Besteller die Mängel auf Kosten des Lieferanten beseitigen oder auf die anderen Gewährleis-
tungsrechte nach Ziffer 6.1 zurückgreifen. 

6.7 Durch die Abnahme der Lieferungen und Leistungen durch den Besteller wird die Gewährleistungs-
pflicht des Lieferanten nicht berührt. 

6.8 Der Lieferant stellt den Besteller von Ansprüchen aus Produzentenhaftung sowie aufgrund des Pro-
dukthaftungsgesetzes frei, soweit der Lieferant oder dessen Zulieferer den die Haftung auslösenden 
Produktfehler verursacht hat. 

6.9 Im Übrigen haftet der Lieferant nach den gesetzlichen Bestimmungen. 
 
7. Prüfungen 
 Sind für den Liefergegenstand Prüfungen vorgesehen, trägt der Lieferant die sachlichen und seine 

personellen Prüfkosten. 
 Der Besteller trägt seine personellen Prüfkosten. 
 Der Lieferant hat dem Besteller die Prüfbereitschaft mindestens eine Woche vorher verbindlich anzu-

zeigen und mit ihm einen Prüftermin zu vereinbaren. Wird zu diesem Termin der Liefergegenstand nicht 
vorgestellt, so gehen die personellen Prüfkosten des Bestellers zu Lasten des Lieferanten. 

 Sind infolge festgestellter Mängel wiederholte oder weitere Prüfungen erforderlich, so trägt der Liefe-
rant hierfür alle sachlichen und personellen Kosten. Für die Werkstoffnachweise der Vormaterialien 
trägt der Lieferant die sachlichen und personellen Kosten. 

 
8. Versicherungen  
8.1 Die Transportversicherung wird ausschließlich vom Besteller abgeschlossen. 
8.2 Der Lieferant hat für Schäden, die von ihm, seinem Personal oder seinen Beauftragten durch erbrachte 

Leistungen, gelieferte Arbeiten oder Sachen verursacht werden, auf seine Kosten eine ausreichende 
Haftpflichtversicherung abzuschließen. Die Höhe der Deckungssummen je Schadensereignis ist dem 
Besteller auf Verlangen nachzuweisen. 

8.3 Der Abschluss einer speziellen Montageversicherung neben der Haftpflichtversicherung gem. Ziffer 8.2 
bedarf im Einzelfall einer Festlegung zwischen Besteller und Lieferant. 

8.4 Dem Besteller leihweise überlassene Maschinen, Apparate etc. werden von diesem gegen die üblichen 
Risiken versichert. Eine darüber hinausgehende Haftung des Bestellers für Untergang bzw. Beschädi-
gung der überlassenen Maschinen, Apparate etc. scheidet – außer in Fällen vorsätzlicher oder grob 
fahrlässiger Begehung – aus. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

9. Versandvorschriften 
9.1 Der Lieferant hat für jede einzelne Sendung am Tage des Versandes eine ausführliche Versandan-

zeige, getrennt von Ware und Rechnung, abzusenden. 
 Der Lieferung sind Lieferschein und Packzettel beizufügen. 
 Bei Schiffversand sind in Versandpapieren und Rechnung der Name der Reederei und des Schiffes 

anzugeben. 
 Der Lieferant hat die für den Besteller günstigsten und geeignetsten Transportmöglichkeiten zu wählen. 
 In allen Versandanzeigen, Lieferscheinen, Packzetteln, Frachtbriefen, Rechnungen und auf der äuße-

ren Verpackung usw. sind die vom Besteller vorgeschriebenen Bestellzeichen und Angaben zur Abla-
destelle komplett anzugeben. 

9.2 Grundsätzlich hat der Lieferant gefährliche Erzeugnisse gemäß den national/international geltenden 
Bestimmungen zu verpacken, zu kennzeichnen und zu versenden. Die Begleitpapiere müssen neben 
der Gefahrenklasse auch die weiteren von den jeweiligen Beförderungsvorschriften festgelegten An-
gaben enthalten. 

9.3 Der Lieferant haftet für Schäden und übernimmt die Kosten, die durch Nichtbeachtung dieser Vorschrif-
ten entstehen. Er ist auch verantwortlich für die Einhaltung dieser Versandvorschriften durch seine 
Unterlieferanten. 

9.4 Alle Sendungen, die durch Nichtbeachtung dieser Vorschriften nicht übernommen werden können, la-
gern auf Kosten und Gefahr des Lieferanten. Der Besteller ist berechtigt, Inhalt und Zustand solcher 
Sendungen festzustellen. Werk- und Rüstzeuge dürfen nicht mit Liefergegenständen zusammen ver-
laden werden. 

 
10. Berechnung 
 Sollte der Lieferant in der Zeit zwischen Bestellung und Lieferung seine Preise ermäßigen und die 

Konditionen verbessern, so gelten die am Tage der Lieferung gültigen Preise und Konditionen. 
 
11. Rechnung und Zahlung 
11.1 Rechnungen müssen in Ausdrucksweise, Reihenfolge des Textes und der Preise der Bestellung ent-

sprechen.  
 Etwaige Mehr- oder Minderleistungen sind in der Rechnung gesondert aufzuführen. 
11.2 Zahlungsfristen laufen von dem festgelegten Zeitpunkt an, frühestens vom Waren- und Rechnungsein-

gang. 
11.3 Die Zahlung bedeutet keine Anerkennung von Konditionen und Preisen. Der Zeitpunkt der Zahlung hat 

auf die Gewährleistung des Lieferanten und auf das Rügerecht keinen Einfluss. 
 
12. Unterlagen 
12.1 Alle Zeichnungen, Normen, Richtlinien, Analysemethoden, Rezepturen und sonstigen Unterlagen, die 

dem Lieferanten für die Herstellung des Liefergegenstandes vom Besteller überlassen werden, ebenso 
die vom Lieferanten nach besonderen Angaben des Bestellers angefertigten Unterlagen bleiben Ei-
gentum des Bestellers und dürfen vom Lieferanten nicht für andere Zwecke verwendet, vervielfältigt 
oder Dritten zugänglich gemacht werden. Auf Verlangen sind sie dem Besteller samt allen Abschriften 
und Vervielfältigungen unverzüglich herauszugeben. Der Besteller behält sich die gewerblichen 
Schutzrechte an allen dem Lieferanten übergebenen Unterlagen vor. 

 Der Lieferant hat die Anfrage und Bestellung und die darauf bezüglichen Arbeiten als Geschäftsge-
heimnis zu betrachten und demgemäß vertraulich zu behandeln. Er haftet für alle Schäden, die dem 
Besteller aus der Verletzung einer dieser Verpflichtungen erwachsen. 

 Der Lieferant hat dem Besteller alle notwendigen Unterlagen, die für eine Durchsprache des Lieferge-
genstandes erforderlich sind, vorzulegen. Eine solche Durchsprache oder andere Beteiligung des Be-
stellers liegt ausschließlich im Verantwortungsbereich des Lieferanten und entbindet diesen nicht von 
etwaigen Gewährleistungs- und sonstigen Verpflichtungen. 

12.2 Unterlagen aller Art, die der Besteller für die Verwendung, Aufstellung, Montage, Verarbeitung, Lager-
haltung, den Betrieb, die Wartung, Inspektion, Instandhaltung und Instandsetzung des Liefergegen-
standes benötigt, sind vom Lieferanten rechtzeitig und unaufgefordert kostenlos zur Verfügung zu stel-
len. 

12.3 Die vom Besteller angeführten Normen und Richtlinien gelten jeweils in der neuesten Fassung. Werk-
normen und Richtlinien des Bestellers sind vom Lieferanten rechtzeitig anzufordern, sofern sie nicht 
bereits zur Verfügung gestellt wurden. 

 
13. Gegenstände 
 Formen, Modelle, Werkzeuge, Filme usw., die zur Durchführung der Bestellung vom Lieferanten her-

gestellt worden sind, gehen durch Bezahlung in das Eigentum des Bestellers über, auch wenn sie im 
Besitz des Lieferanten verbleiben. Auf Anforderung sind diese Gegenstände dem Besteller auszuhän-
digen. 

 
14. Montagen, Wartungen, Inspektionen, Instandsetzungen etc. 
14.1 Werden in einem Werk des Bestellers Montagen, Wartungen, Inspektionen, Instandsetzungen etc. 

durchgeführt, so gelten hierfür die Sicherheits- und Ordnungsvorschriften für Fremdfirmen, die inner-
halb der betreffenden Werke und ihrer Beteiligungsgesellschaften Aufträge abwickeln. Diese werden 
vor Beginn der Arbeiten ausgehändigt, ggf. sind sie bei der Abteilung Werkschutz anzufordern. 

14.2 Das Risiko für das in das Werk des Bestellers eingebrachte Eigentum des Lieferanten oder seiner 
Belegschaft wird vom Besteller nicht getragen. 

 
15. Patentverletzung 
 Der Lieferant haftet dafür, dass durch die Lieferung und Benutzung der Liefergegenstände Patente, 

Lizenzen oder Schutzrechte Dritter nicht verletzt werden. Etwaige Lizenzgebühren trägt der Lieferant. 
 
16. Werbematerial 
 Dem Lieferanten ist es nur mit ausdrücklicher schriftlicher Genehmigung des Bestellers gestattet, auf 

die mit dem Besteller bestehende Geschäftsverbindung in Informations- und Werbematerial Bezug zu 
nehmen. 

 
17. Anwendbares Recht, Auslegung von Klauseln etc. 
17.1 Es gilt deutsches Recht. Die Anwendung des UN-Kaufrechtsübereinkommens vom 11.04.1980, gültig 

ab dem 01.01.1991, wird ausgeschlossen. 
17.2 Handelsübliche Klauseln sind nach den jeweils gültigen Incoterms auszulegen. 
 
18. Warenursprung 
 Die gelieferte Ware muss die Ursprungsbedingungen der Präferenzabkommen der EWG erfüllen, falls 

in der Auftragsbestätigung nicht ausdrücklich Gegenteiliges ausgesagt wird. 
 
19. Erfüllungsort und Gerichtsstand 
 Erfüllungsort ist die vom Besteller vorgesehene Empfangsstelle, soweit nichts anderes in der Bestel-

lung angegeben ist. Gerichtsstand ist Frankfurt am Main. 
 
 
 
 
 
DyStar Colours Distribution GmbH  
65479 Raunheim 
 
 
Raunheim, November 2014 
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